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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

တဖန ်မောရှေအား ထာဝရဘုရားက၊

ֹ֤את2 ז
ဤ
H2063

הְיֶה֙ תִּֽ
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

תּוֹרַ֣ת
ပညတ်
H8451

ע הַמְּצֹרָ֔
–ထုိနနူာစဲွသော
H6879

בְּי֖וֹם
–ခနေ့–၌
H3117

טָהֳרָת֑וֹ
–သူ–၏စင်ကြယ်ခြင်း
H2893

א וְהוּבָ֖
–နငှ့်ဆောင်ယူလာရမည်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

နနူာစဲွသောသူသည် စင်ကြယ်စေသောနေ့၌ ကျင့်ရသော တရားဟမူူကား၊-

וְיָצָא3֙
–နငှ့်ထွက်
H3318

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מִח֖וּץ
–မှအပြင်
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
–ထုိတပ်
H4264

וְרָאָה֙
–နငှ့်ကြည့်
H7200

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְהִנֵּ֛ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

א נִרְפָּ֥
ပျောက်
H7495

נֶֽגַע־
ဘေး
H5061

עַת הַצָּרַ֖
–ထုိနနူာ
H6883

מִן־
–မှ

הַצָּרֽוּעַ׃
–ထုိနနူာစဲွသော
H6879

ထုိသူကုိ ယဇ်ပုရောဟိတ်ထံသ့ုိ ခေါခ့ဲ်ပြီးမှ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် တပ်ပြင်သ့ုိထွက်၍ ကြည့်ရုှသော အခါ၊ နနူာပျောက်သည်မှနလ်ျှင်၊-

וְצִוָּה4֙
–နငှ့်ညှွနက်ြား
H6680

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ח וְלָקַ֧
–နငှ့်ယူ
H3947

לַמִּטַּהֵ֛ר
–ထုိစင်ကြယ်စေသူ–အတွက်
H2891

י־ שְׁתֵּֽ
နစ်ှကောင်
H8147

ים צִפֳּרִ֥
ငှက်
H6833

חַיּ֖וֹת
အသက်ရှင်သော

טְהֹר֑וֹת
စင်ကြယ်သော
H2889

וְעֵץ֣
–နငှ့်သစ်
H6086

רֶז אֶ֔
အာရဇ်
H0730

וּשְׁנִ֥י
–နငှ့်အနီ
H8144

תוֹלַ֖עַת
ပုိးကောင်

ב׃ וְאֵזֹֽ
–နငှ့်ဟဆုုပ်
H0231

စင်ကြယ်စေခြင်းကုိ ခံရသောထုိသူအဘ့ုိ၊ အသက်ရှင်၍ စင်ကြယ်သော ငှက်နစ်ှကောင်၊ အာရဇ်သစ် သား၊ နမီောင်းသောကြိုး၊ ဟ ု

ဿုပ်ပင်ညွန ့တုိ့်ကုိ မှာလိက်ု၍၊-

וְצִוָּה5֙
–နငှ့်ညှွနက်ြား
H6680

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְשָׁחַ֖ט
–နငှ့်သတ်

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַצִּפּ֣וֹר
–ထုိငှက်
H6833

הָאֶחָת֑
–ထုိတစ်ကောင်
H0259

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

כְּלִי־
တနဆ်ာ
H3627

רֶשׂ חֶ֖
မြေအိးု
H2789

עַל־
–ပေါမှ်ာ

יִם מַ֥
ရေ
H4325

ים׃ חַיִּֽ
အသက်ရှင်သော

စီးသောရေကုိထည့်သော မြေအိးုထဲ၌ ငှက်တကောင်ကုိ သတ်စေပြီးမှ၊-
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אֶת־6
–ကုိ
H0853

ר הַצִּפֹּ֤
–ထုိငှက်
H6833

חַיָּה֙ הַֽ
–ထုိအသက်ရှင်သော

ח יִקַּ֣
ယူ
H3947

הּ אֹתָ֔
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

עֵ֥ץ
သစ်
H6086

הָאֶ֛רֶז
–ထုိအာရဇ်
H0730

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

שְׁנִ֥י
အနီ
H8144

הַתּוֹלַ֖עַת
–ထုိပုိးကောင်

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הָאֵזֹ֑ב
–ထုိဟဆုုပ်
H0231

ל וְטָבַ֨
–နငှ့်နစ်ှ
H2881

ם אוֹתָ֜
–ထုိအရာတုိ့–ကုိ
H0853

׀וְאֵת֣ 
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ר הַצִּפֹּ֣
–ထုိငှက်
H6833

חַיָּ֗ה הַֽ
–ထုိအသက်ရှင်သော

בְּדַם֙
–ခအသွေး–၌
H1818

ר הַצִּפֹּ֣
–ထုိငှက်
H6833

ה הַשְּׁחֻטָ֔
–ထုိသတ်သော

עַ֖ל
–ပေါ ်

יִם הַמַּ֥
–ထုိရေ
H4325

ים׃ חַיִּֽ הַֽ
–ထုိအသက်ရှင်သော

အာရဇ်သစ်သား၊ နမီောင်းသောကြိုး၊ ဟ ုဿုပ်ပင်ညွန ့န်ငှ့်တကွ အသက်ရှင်သော ငှက်ကုိယူ၍၊ ငှက်သွေးရောပြီးသော 

ရေ၌နစ်ှပြီးလျှင်၊-

וְהִזָּ֗ה7
–နငှ့်ဖြနး်

עַל֧
–ပေါ ်

הַמִּטַּהֵ֛ר
–ထုိစင်ကြယ်စေသူ
H2891

מִן־
–မှ

עַת הַצָּרַ֖
–ထုိနနူာ
H6883

בַע שֶׁ֣
ခုနစ်
H7651

ים פְּעָמִ֑
ကြိမ်
H6471

הֲר֔וֹ וְטִ֣
–နငှ့်စင်ကြယ်ကြေညာ–သ့ူ–ကုိ
H2891

ח וְשִׁלַּ֛
–နငှ့်လွှတ်
H7971

אֶת־
–ကုိ
H0853

ר הַצִּפֹּ֥
–ထုိငှက်
H6833

חַיָּ֖ה הַֽ
–ထုိအသက်ရှင်သော

עַל־
–ပေါမှ်ာ

פְּנֵי֥
–၏မျက်နာှ
H6440

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
–ထုိလင်ွပြင်

နနူာစင်ကြယ်စေရသော လအူပေါမှ်ာ ခုနစ်ကြိမ်တုိင်အောင် ဖြနး်၍၊ ထုိသူသည် စင်ကြယ်သည်ဟ ုစီရင်ရမည်။ ထုိနောက် 

အသက်ရှင်သော ငှက်ကုိ ဟင်းလင်းသော အရပ်၌ လွှတ်လိက်ုရမည်။

8֩ וְכִבֶּס
–နငှ့်လျှော်
H3526

ר הַמִּטַּהֵ֨
–ထုိစင်ကြယ်စေသူ
H2891

אֶת־
–ကုိ
H0853

יו בְּגָדָ֜
–သူ–၏အဝတ်

ח וְגִלַּ֣
–နငှ့်ရိတ်
H1548

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

שְׂעָר֗וֹ
–သူ–၏အမွေး
H8181

וְרָחַ֤ץ
–နငှ့်ဆေး
H7364

בַּמַּיִ֙ם֙
–ထုိရေ–၌
H4325

ר וְטָהֵ֔
–နငှ့်စင်ကြယ်
H2891

וְאַחַ֖ר
–နငှ့်နောက်

יָב֣וֹא
ဝင်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
–ထုိတပ်
H4264

ב וְיָשַׁ֛
–နငှ့်နေ
H3427

מִח֥וּץ
–မှအပြင်
H2351

לְאָהֳל֖וֹ
–သူ–၏တဲ–အတွက်
H0168

שִׁבְעַ֥ת
ခုနစ်
H7651

ים׃ יָמִֽ
ရက်
H3117

စင်ကြယ်စေရသော သူသည် မိမိအဝတ်ကုိ လျှော်၍၊ မိမိဆံပင်ကုိ အကုနအ်စင် ရိတ်ပြီးမှ၊ စင်ကြယ် စေခြင်းငှါ ရေချ ိုးရမည်။ 

ထုိနောက်၊ တပ်ထဲသ့ုိ ဝင်၍၊ မိမိတဲပြင်၌ ခုနစ်ရက်နေရမည်။

וְהָיָה9֩
–နငှ့်ဖြစ်
H1961

בַיּ֨וֹם
–ခနေ့–၌
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֜
–ထုိခုနစ်
H7637

ח יְגַלַּ֣
ရိတ်
H1548

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

שְׂעָר֗וֹ
–သူ–၏အမွေး
H8181

אֶת־
–ကုိ
H0853

ראֹשׁ֤וֹ
–သူ–၏ခေါင်း

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

זְקָנוֹ֙
–သူ–၏မုတ်ဆိတ်
H2206

וְאֵת֙
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ת גַּבֹּ֣
–၏မျက်ခံုး
H1354

יו עֵינָ֔
–သူ–၏မျက်စိ

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

שְׂעָר֖וֹ
–သူ–၏အမွေး
H8181

חַ יְגַלֵּ֑
ရိတ်
H1548

ס וְכִבֶּ֣
–နငှ့်လျှော်
H3526

אֶת־
–ကုိ
H0853

יו בְּגָדָ֗
–သူ–၏အဝတ်

וְרָחַ֧ץ
–နငှ့်ဆေး
H7364

אֶת־
–ကုိ
H0853

בְּשָׂר֛וֹ
–သူ–၏အသားး
H1320

יִם בַּמַּ֖
–ထုိရေ–၌
H4325

ר׃ וְטָהֵֽ
–နငှ့်စင်ကြယ်
H2891

သတ္တမနေ့၌ မိမိဆံပင်၊ မုတ်ဆိတ်၊ မျက်ခုနး်မွေး အစရိှသော ကုိယ်မွေးရိှသမျှကုိ ရိတ်၍၊ မိမိအဝတ်ကုိ လျှော်ပြီးမှ၊ ရေချ ိုး၍ 

စင်ကြယ်ရ၏။
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וּבַיּ֣וֹם10
–နငှ့်–ထုိနေ့–၌
H3117

י הַשְּׁמִינִ֗
–ထုိရှစ်
H8066

ח יִקַּ֤
ယူ
H3947

שְׁנֵֽי־
နစ်ှကောင်
H8147

כְבָשִׂים֙
သုိးသငယ်
H3532

ים תְּמִימִ֔
အပြစ်ကင်းသော
H8549

ה וְכַבְשָׂ֥
–နငှ့်သုိးမ
H3535

אַחַ֛ת
တစ်ကောင်
H0259

בַּת־
–သမီး
H1323

הּ שְׁנָתָ֖
–သူမ–၏နစ်ှ
H8141

תְּמִימָה֑
အပြစ်ကင်းသော
H8549

ה וּשְׁלֹשָׁ֣
–နငှ့်သံုး
H7969

ים עֶשְׂרֹנִ֗
ဒသမ
H6241

לֶת סֹ֤
ဂျုမုှံန ့်
H5560

מִנְחָה֙
ဘောဇဉ်ပူဇော်
H4503

בְּלוּלָה֣
ရောနေှာ

מֶן בַשֶּׁ֔
–ထုိဆီ–ဖြင့်
H8081

וְלֹ֥ג
–နငှ့်လဂ်ု
H3849

אֶחָ֖ד
တစ်
H0259

ׁמֶן׃ שָֽ
ဆီ
H8081

အဋ္ဌမနေ့၌လည်း၊ အပြစ်မရိှ၊ အခါမလည်သော သုိးသငယ်အထီးနစ်ှကောင်၊ အမတကောင်ကုိ၎င်း၊ ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာဘ့ုိ၊ 

ဆီရောသော မုန ့ည်က်သံုးဩမဲနငှ့် ဆီတလောဃကုိ၎င်း ယူပြီးလျှင်၊

יד11 וְהֶעֱמִ֞
–နငှ့်ရပ်စေ
H5975

הַכֹּהֵן֣
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ר מְטַהֵ֗ הַֽ
–ထုိစင်ကြယ်စေသော
H2891

אֵ֛ת
–ကုိ
H0853

ישׁ הָאִ֥
–ထုိယောက်ျား
H0376

הַמִּטַּהֵ֖ר
–ထုိစင်ကြယ်စေသူ
H2891

וְאֹתָ֑ם
–နငှ့်–ထုိအရာတုိ့–ကုိ
H0853

לִפְנֵי֣
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

תַח פֶּ֖
တံခါးဝ
H6607

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
ပဲွတော်
H4150

စင်ကြယ်စေသော ယဇ်ပုရောဟိတ်သည်၊ စင်ကြယ်စေအပ်သော လကုိူ၊ ပရိသတိစည်းဝေးရာ တဲတော်တံခါးနား၊ 

ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ထုိပူဇော်သက္ကာနငှ့်တကွ ဆက်ရမည်။

ח12 וְלָקַ֨
–နငှ့်ယူ
H3947

ן הַכֹּהֵ֜
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
–ထုိသုိးသငယ်
H3532

ד הָאֶחָ֗
–ထုိတစ်ကောင်
H0259

יב וְהִקְרִ֥
–နငှ့်ဆက်ကပ်
H7126

אֹת֛וֹ
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

ם לְאָשָׁ֖
ဒစုရုိက်ယဇ်–အတွက်
H0817

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

לֹ֣ג
လဂ်ု
H3849

מֶן הַשָּׁ֑
–ထုိဆီ
H8081

וְהֵנִ֥יף
–နငှ့်ဝှေ့ယမ်း

אֹתָ֛ם
–ထုိအရာတုိ့–ကုိ
H0853

תְּנוּפָ֖ה
ဝှေ့ယမ်းပူဇော်
H8573

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

သုိးသငယ်အထီးတကောင်ကုိ ယူပြီးလျှင် ဒစုရုိက်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိ ပူဇော်၍၊ ထာဝရဘုရားရှေ့တော် ၌ ချလီွှဲသော ပူဇော်သက္ကာဘ့ုိ 

ဆီတလောဃနငှ့်တကွ ချလီွှဲရမည်။

וְשָׁחַט13֣
–နငှ့်သတ်

אֶת־
–ကုိ
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֗
–ထုိသုိးသငယ်
H3532

מְקוֹם בִּ֠
–ခနေရာ–၌
H4725

ר אֲשֶׁ֨
–သည်

יִשְׁחַ֧ט
သတ်

אֶת־
–ကုိ
H0853

את חַטָּ֛ הַֽ
–ထုိအပြစ်ယဇ်

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הָעֹלָ֖ה
–ထုိမီးရ့ုိှရာယဇ်

בִּמְק֣וֹם
–ခနေရာ–၌
H4725

דֶשׁ הַקֹּ֑
–ထုိသန ့ရှ်င်းရာ
H6944

י כִּ֡
အကြောင်းမှာ

חַטָּאת כַּ֠
–က့ဲသ့ုိအပြစ်ယဇ်

ם הָאָשָׁ֥
–ထုိဒစုရုိက်ယဇ်
H0817

הוּא֙
သူ
H1931

ן לַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်–အတွက်
H3548

דֶשׁ קֹ֥
သန ့ရှ်င်း
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
–၏သန ့ရှ်င်း
H6944

הֽוּא׃
သူ
H1931

ထုိသုိးသငယ်ကုိ အပြစ်ဖြေရာ ယဇ်ကောင်၊ မီးရ့ုိှရာယဇ်ကောင်ကုိ သတ်ရာအရပ်၊ သန ့ရှ်င်းရာဌာန ၌ သတ်ရမည်။ 

အကြောင်းမူကား၊ အပြစ်ဖြေရာ ယဇ်ကောင်ကုိ၊ ယဇ်ပုရောဟိတ် ယူပုိင်သက့ဲသ့ုိ ဒစုရုိက်ဖြေရာယဇ်ကောင်ကုိ ယူပုိင်၏။ 

အလနွသ်န ့ရှ်င်းပေ၏။
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ח14 וְלָקַ֣
–နငှ့်ယူ
H3947

֮ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ם מִדַּ֣
–မှအသွေး
H1818

הָאָשָׁם֒
–ထုိဒစုရုိက်ယဇ်
H0817

֙ וְנָתַן
–နငှ့်ထည့်
H5414

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

עַל־
–ပေါမှ်ာ

תְּנ֛וּךְ
နားပြင်
H8571

זֶן אֹ֥
နား
H0241

הַמִּטַּהֵ֖ר
–ထုိစင်ကြယ်စေသူ
H2891

הַיְמָנִי֑ת
–ထုိယာဘက်
H3233

וְעַל־
–နငှ့်–ပေါမှ်ာ

הֶן בֹּ֤
မ
H0931

יָדוֹ֙
–သူ–၏လက်
H3027

ית הַיְמָנִ֔
–ထုိယာဘက်
H3233

וְעַל־
–နငှ့်–ပေါမှ်ာ

הֶן בֹּ֥
မ
H0931

רַגְל֖וֹ
–သူ–၏ခြေ
H7272

ית׃ הַיְמָנִֽ
–ထုိယာဘက်
H3233

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ဒစုရုိက်အပြစ်ဖြေရာ ယဇ်ကောင်အသွေးကုိယူ၍ စင်ကြယ်စေရသောသူ၏ လက်ျာနားပျဉ်း၌၎င်း၊ 

လက်ျာလက်မ၊ လက်ျာခြေမ၌၎င်း၊ ထည့်ရမည်။

ח15 וְלָקַ֥
–နငှ့်ယူ
H3947

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ג מִלֹּ֣
–မှလဂ်ု
H3849

מֶן הַשָּׁ֑
–ထုိဆီ
H8081

וְיָצַ֛ק
–နငှ့်လောင်း
H3332

עַל־
–ပေါမှ်ာ

ף כַּ֥
ဖဝါး
H3709

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ית׃ הַשְּׂמָאלִֽ
–ထုိဘယ်ဘက်
H8042

ဆီအချ ို့ကုိလည်း ယူ၍၊ မိမိလက်ဝဲလက်ဝါး၌ လောင်းပြီးလျှင်၊-

וְטָבַ֤ל16
–နငှ့်နစ်ှ
H2881

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

אֶצְבָּע֣וֹ
–သူ–၏လက်ညုိှး
H0676

ית הַיְמָנִ֔
–ထုိယာဘက်
H3233

מִן־
–မှ

מֶן הַשֶּׁ֕
–ထုိဆီ
H8081

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

עַל־
–ပေါမှ်ာ

כַּפּ֖וֹ
–သူ–၏ဖဝါး
H3709

הַשְּׂמָאלִ֑ית
–ထုိဘယ်ဘက်
H8042

וְהִזָּ֨ה
–နငှ့်ဖြနး်

מִן־
–မှ

מֶן הַשֶּׁ֧
–ထုိဆီ
H8081

בְּאֶצְבָּע֛וֹ
–သူ–၏လက်ညုိှး–ဖြင့်
H0676

בַע שֶׁ֥
ခုနစ်
H7651

ים פְּעָמִ֖
ကြိမ်
H6471

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ထုိဆီကုိ မိမိလက်ျာလက်ညုိှးနငှ့် တုိ့ယူ၍ ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ခုနစ်ကြိမ်တုိင်အောင် ဖြနး်ရမည်။

תֶר17 וּמִיֶּ֨
–နငှ့်–မှကျန်

מֶן הַשֶּׁ֜
–ထုိဆီ
H8081

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

עַל־
–ပေါမှ်ာ

כַּפּ֗וֹ
–သူ–၏ဖဝါး
H3709

ן יִתֵּ֤
ထည့်
H5414

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

עַל־
–ပေါမှ်ာ

תְּנ֞וּךְ
နားပြင်
H8571

זֶן אֹ֤
နား
H0241

הַמִּטַּהֵר֙
–ထုိစင်ကြယ်စေသူ
H2891

ית הַיְמָנִ֔
–ထုိယာဘက်
H3233

וְעַל־
–နငှ့်–ပေါမှ်ာ

הֶן בֹּ֤
မ
H0931

יָדוֹ֙
–သူ–၏လက်
H3027

ית הַיְמָנִ֔
–ထုိယာဘက်
H3233

וְעַל־
–နငှ့်–ပေါမှ်ာ

הֶן בֹּ֥
မ
H0931

רַגְל֖וֹ
–သူ–၏ခြေ
H7272

הַיְמָנִי֑ת
–ထုိယာဘက်
H3233

עַ֖ל
–ပေါ ်

ם דַּ֥
အသွေး
H1818

ׁם׃ הָאָשָֽ
–ထုိဒစုရုိက်ယဇ်
H0817

မိမိလက်၌ ကြွင်းသောဆီကုိ စင်ကြယ်စေရသော သူ၏ လက်ျာနားပျဉ်း၌၎င်း၊ လက်ျာလက်မ၊ လက်ျာခြေမ၌၎င်းရိှသော 

ဒစုရုိက်ဖြေရာ ယဇ်ကောင်အသွေးအပေါမှ်ာ ထည့်ရမည်။
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ר18 וְהַנּוֹתָ֗
–နငှ့်–ထုိကျနသ်ော
H3498

֙ בַּשֶּׁמֶ֙ן
–ထုိဆီ–၌
H8081

אֲשֶׁר֙
–သည်

עַל־
–ပေါမှ်ာ

ף כַּ֣
ဖဝါး
H3709

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ן יִתֵּ֖
ထည့်
H5414

עַל־
–ပေါမှ်ာ

אשׁ ֹ֣ ר
ခေါင်း

הַמִּטַּהֵר֑
–ထုိစင်ကြယ်စေသူ
H2891

ר וְכִפֶּ֥
–နငှ့်အပြစ်ဖြေ

עָלָי֛ו
–သ့ူ–အပေါ ်

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

မိမိလက်၌ ကြွင်းသေးသောဆီကုိ၊ စင်ကြယ်စေရသော သူ၏ခေါင်းပေါမှ်ာ လောင်း၍ ထုိအဘ့ုိ အပြစ်ဖြေခြင်းကုိ 

ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ပြုရမည်။

ה19 וְעָשָׂ֤
–နငှ့်ပြု

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

את הַחַ֣טָּ֔
–ထုိအပြစ်ယဇ်

ר וְכִפֶּ֕
–နငှ့်အပြစ်ဖြေ

עַל־
–ပေါ ်

הַמִּטַּהֵ֖ר
–ထုိစင်ကြယ်စေသူ
H2891

מִטֻּמְאָת֑וֹ
–သူ–၏မစင်ကြယ်ခြင်း–မှ
H2932

וְאַחַ֖ר
–နငှ့်နောက်

יִשְׁחַ֥ט
သတ်

אֶת־
–ကုိ
H0853

ה׃ הָעֹלָֽ
–ထုိမီးရ့ုိှရာယဇ်

ထုိမှတပါး၊ စင်ကြယ်စေရသော သူအဘ့ုိ အပြစ်ဖြေခြင်းငှါ၊ အပြစ်ဖြေရာယဇ်ကုိ ပူဇော်၍၊ နောက် တဖန ်မီးရ့ုိှရာယဇ်ကောင်ကုိ 

သတ်ရမည်။

וְהֶעֱלָה20֧
–နငှ့်ပူဇော်
H5927

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

הָעֹלָ֥ה
–ထုိမီးရ့ုိှရာယဇ်

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הַמִּנְחָ֖ה
–ထုိဘောဇဉ်ပူဇော်
H4503

חָה הַמִּזְבֵּ֑
–ထုိယဇ်ပလ္လင်–ပေါ ်
H4196

ר וְכִפֶּ֥
–နငှ့်အပြစ်ဖြေ

עָלָי֛ו
–သ့ူ–အပေါ ်

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ר׃ וְטָהֵֽ
–နငှ့်စင်ကြယ်
H2891

ס
—

မီးရ့ုိှရာယဇ်ကောင်နငှ့် ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာကုိ ယဇ်ပလ္လင်ပေါမှ်ာ ပူဇော်သဖြင့် ထုိလအူဘ့ုိ အပြစ်ဖြေခြင်းကုိ ပြု၍ 

သူသည်သန ့ရှ်င်းရ၏။

וְאִם־21
–နငှ့်အကယ်၍

ל דַּ֣
ဆင်းရဲ
H1800

ה֗וּא
သူ
H1931

וְאֵי֣ן
–နငှ့်မရိှ
H0369

֮ יָדוֹ
–သူ–၏လက်
H3027

מַשֶּׂגֶת֒
တတ်နိင်ု
H5381

לָקַח וְ֠
–နငှ့်ယူ
H3947

בֶשׂ כֶּ֣
သုိးသငယ်
H3532

אֶחָ֥ד
တစ်ကောင်
H0259

ם אָשָׁ֛
ဒစုရုိက်ယဇ်
H0817

לִתְנוּפָ֖ה
ဝှေ့ယမ်းပူဇော်–အတွက်
H8573

ר לְכַפֵּ֣
အပြစ်ဖြေရန်

עָלָי֑ו
–သ့ူ–အပေါ ်

וְעִשָּׂר֨וֹן
–နငှ့်ဒသမ
H6241

לֶת סֹ֜
ဂျုမုှံန ့်
H5560

ד אֶחָ֨
တစ်
H0259

בָּל֥וּל
ရောနေှာ

מֶן בַּשֶּׁ֛
–ထုိဆီ–ဖြင့်
H8081

לְמִנְחָ֖ה
ဘောဇဉ်ပူဇော်–အတွက်
H4503

וְלֹ֥ג
–နငှ့်လဂ်ု
H3849

ׁמֶן׃ שָֽ
ဆီ
H8081

ထုိသူသည် ဆင်းရဲ၍ ဤမျှလောက်မတတ်နိင်ုလျှင်၊ ချလီွှဲ၍ မိမိအပြစ်ဖြေခြင်းကုိ ပြုစရာဘ့ုိ၊ ဒစုရုိက်ဖြေရာယဇ် 

သုိးငယ်တကောင်ကုိ၎င်း၊ ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာဘ့ုိ ဆီရောသော မုန ့ည်က်တဩ မဲနငှ့် ဆီတလောဃကုိ၎င်း၊-

י22 וּשְׁתֵּ֣
–နငှ့်နစ်ှကောင်
H8147

ים תֹרִ֗
ချ ိုးငှက်
H8449

א֤וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

֙ שְׁנֵי
နစ်ှကောင်
H8147

בְּנֵי֣
–သားး

יוֹנָ֔ה
ခုိင်နက်ှ
H3123

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

יג תַּשִּׂ֖
တတ်နိင်ု
H5381

יָד֑וֹ
–သူ–၏လက်
H3027

וְהָיָה֤
–နငှ့်ဖြစ်
H1961

אֶחָד֙
တစ်ကောင်
H0259

את חַטָּ֔
အပြစ်ယဇ်

וְהָאֶחָ֖ד
–နငှ့်–ထုိတစ်ကောင်
H0259

ה׃ עֹלָֽ
မီးရ့ုိှရာယဇ်
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တတ်နိင်ုသမျှအတုိင်း၊ ခုိနစ်ှကောင်၊ သ့ုိမဟတ်ု ချ ိုးကလေးနစ်ှကောင်၊ အပြစ်ဖြေရာ ယဇ်ဘ့ုိတကောင်၊ 

မီးရ့ုိှရာယဇ်ဘ့ုိတကောင်ကုိ၎င်း ယူ၍၊

יא23 וְהֵבִ֨
–နငှ့်ဆောင်ယူလာ
H0935

ם אֹתָ֜
–ထုိအရာတုိ့–ကုိ
H0853

בַּיּ֧וֹם
–ထုိနေ့–၌
H3117

הַשְּׁמִינִי֛
–ထုိရှစ်
H8066

לְטָהֳרָת֖וֹ
–သူ–၏စင်ကြယ်ခြင်း–အတွက်
H2893

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַכֹּהֵן֑
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תַח פֶּ֥
တံခါးဝ
H6607

הֶל־ אֹֽ
တဲ
H0168

מוֹעֵ֖ד
ပဲွတော်
H4150

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

မိမိစင်ကြယ်ခြင်းအလိငုှါ၊ ထာဝရဘုရားရှေ့တော်တွင် ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်တံခါးနား၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်ထံသ့ုိ၊ အဋ္ဌမနေ့၌ 

ဆောင်ခ့ဲပြီးမှ၊-

ח24 וְלָקַ֧
–နငှ့်ယူ
H3947

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

בֶשׂ כֶּ֥
သုိးသငယ်
H3532

ם הָאָשָׁ֖
–ထုိဒစုရုိက်ယဇ်
H0817

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

לֹ֣ג
လဂ်ု
H3849

מֶן הַשָּׁ֑
–ထုိဆီ
H8081

יף וְהֵנִ֨
–နငှ့်ဝှေ့ယမ်း

אֹתָ֧ם
–ထုိအရာတုိ့–ကုိ
H0853

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

תְּנוּפָ֖ה
ဝှေ့ယမ်းပူဇော်
H8573

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ဒစုရုိက်အပြစ်ဖြေရာ ယဇ်သုိးသငယ်နငှ့်ဆီတလောဃကုိ ယူ၍ ထာဝရဘုရား ရှေ့တော်၌ ချလီွှဲရာ၊ 

ပူဇော်သက္ကာဘ့ုိ ချလီွှဲရမည်။

25֮ וְשָׁחַט
–နငှ့်သတ်

אֶת־
–ကုိ
H0853

בֶשׂ כֶּ֣
သုိးသငယ်
H3532

אָשָׁם֒ הָֽ
–ထုိဒစုရုိက်ယဇ်
H0817

ח וְלָקַ֤
–နငှ့်ယူ
H3947

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ם מִדַּ֣
–မှအသွေး
H1818

ם אָשָׁ֔ הָֽ
–ထုိဒစုရုိက်ယဇ်
H0817

וְנָתַ֛ן
–နငှ့်ထည့်
H5414

עַל־
–ပေါမှ်ာ

תְּנ֥וּךְ
နားပြင်
H8571

זֶן־ אֹֽ
နား
H0241

הַמִּטַּהֵ֖ר
–ထုိစင်ကြယ်စေသူ
H2891

הַיְמָנִי֑ת
–ထုိယာဘက်
H3233

וְעַל־
–နငှ့်–ပေါမှ်ာ

הֶן בֹּ֤
မ
H0931

יָדוֹ֙
–သူ–၏လက်
H3027

ית הַיְמָנִ֔
–ထုိယာဘက်
H3233

וְעַל־
–နငှ့်–ပေါမှ်ာ

הֶן בֹּ֥
မ
H0931

רַגְל֖וֹ
–သူ–၏ခြေ
H7272

ית׃ הַיְמָנִֽ
–ထုိယာဘက်
H3233

ထုိသုိးသငယ်ကုိ သတ်ပြီးလျှင်၊ အသွေးကုိယူ၍ စင်ကြယ်စေရသောသူ၏ လက်ျာနားပျဉ်း၌၎င်း၊ လက်ျာလက်မ၊ လက်ျာခြေမ၌၎င်း 

ထည့်ရမည်။

וּמִן־26
–နငှ့်–မှ

מֶן הַשֶּׁ֖
–ထုိဆီ
H8081

ק יִצֹ֣
လောင်း
H3332

הַכֹּהֵן֑
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

עַל־
–ပေါမှ်ာ

ף כַּ֥
ဖဝါး
H3709

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ית׃ הַשְּׂמָאלִֽ
–ထုိဘယ်ဘက်
H8042

ဆီအချ ို့ကုိလည်း မိမိလက်ဝဲလက်ဝါး၌ လောင်းပြီးလျှင်၊-

וְהִזָּ֤ה27
–နငှ့်ဖြနး်

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

בְּאֶצְבָּע֣וֹ
–သူ–၏လက်ညုိှး–ဖြင့်
H0676

ית הַיְמָנִ֔
–ထုိယာဘက်
H3233

מִן־
–မှ

מֶן הַשֶּׁ֕
–ထုိဆီ
H8081

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

עַל־
–ပေါမှ်ာ

כַּפּ֖וֹ
–သူ–၏ဖဝါး
H3709

הַשְּׂמָאלִ֑ית
–ထုိဘယ်ဘက်
H8042

בַע שֶׁ֥
ခုနစ်
H7651

ים פְּעָמִ֖
ကြိမ်
H6471

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ထုိဆီကုိ မိမိလက်ျာလက်ညုိှးနငှ့် ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ခုနစ်ကြိမ်တုိင်အောင် ဖြနး်ရမည်။
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ן28 וְנָתַ֨
–နငှ့်ထည့်
H5414

ן הַכֹּהֵ֜
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

מִן־
–မှ

מֶן  ׀הַשֶּׁ֣
–ထုိဆီ
H8081

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

עַל־
–ပေါမှ်ာ

כַּפּ֗וֹ
–သူ–၏ဖဝါး
H3709

עַל־
–ပေါမှ်ာ

תְּנ֞וּךְ
နားပြင်
H8571

זֶן אֹ֤
နား
H0241

הַמִּטַּהֵר֙
–ထုိစင်ကြယ်စေသူ
H2891

ית הַיְמָנִ֔
–ထုိယာဘက်
H3233

וְעַל־
–နငှ့်–ပေါမှ်ာ

הֶן בֹּ֤
မ
H0931

יָדוֹ֙
–သူ–၏လက်
H3027

ית הַיְמָנִ֔
–ထုိယာဘက်
H3233

וְעַל־
–နငှ့်–ပေါမှ်ာ

הֶן בֹּ֥
မ
H0931

רַגְל֖וֹ
–သူ–၏ခြေ
H7272

הַיְמָנִי֑ת
–ထုိယာဘက်
H3233

עַל־
–ပေါ ်

מְק֖וֹם
နေရာ
H4725

ם דַּ֥
အသွေး
H1818

ׁם׃ הָאָשָֽ
–ထုိဒစုရုိက်ယဇ်
H0817

မိမိလက်၌ ကြွင်းသောဆီကုိ စင်ကြယ်စေရသောသူ၏ လက်ျာနားပျဉ်း၌၎င်း၊ လက်ျာလက်မ၊ လက်ျာ ခြေမ၌၎င်း ရိှသော 

ဒစုရုိက်ဖြေရာ ယဇ်ကောင်အသွေးပေါမှ်ာထည့်၍၊

ר29 וְהַנּוֹתָ֗
–နငှ့်–ထုိကျနသ်ော
H3498

מִן־
–မှ

֙ הַשֶּׁמֶ֙ן
–ထုိဆီ
H8081

אֲשֶׁר֙
–သည်

עַל־
–ပေါမှ်ာ

ף כַּ֣
ဖဝါး
H3709

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ן יִתֵּ֖
ထည့်
H5414

עַל־
–ပေါမှ်ာ

אשׁ ֹ֣ ר
ခေါင်း

הַמִּטַּהֵר֑
–ထုိစင်ကြယ်စေသူ
H2891

ר לְכַפֵּ֥
အပြစ်ဖြေရန်

עָלָ֖יו
–သ့ူ–အပေါ ်

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

မိမိ၌ကြွင်းသေးသောဆီကုိ ထုိလခူေါင်းအပေါမှ်ာ လောင်း၍၊ သ့ူအဘ့ုိ အပြစ်ဖြေခြင်းကုိ ထာဝရဘုရား ရှေ့တော်၌ ပြုရမည်။

ה30 וְעָשָׂ֤
–နငှ့်ပြု

אֶת־
–ကုိ
H0853

אֶחָד֙ הָֽ
–ထုိတစ်ကောင်
H0259

מִן־
–မှ

ים הַתֹּרִ֔
–ထုိချ ိုးငှက်
H8449

א֖וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

מִן־
–မှ

בְּנֵי֣
–သား

הַיּוֹנָה֑
–ထုိခုိင်နက်ှ
H3123

ר מֵאֲשֶׁ֥
–မှ–သည်

יג תַּשִּׂ֖
တတ်နိင်ု
H5381

יָדֽוֹ׃
–သူ–၏လက်
H3027

ထုိသူသည် တတ်နိင်ုသမျှအတုိင်း ခုိနစ်ှကောင်ဖြစ်စေ၊ ချ ိုးကလေးနစ်ှကောင်ဖြစ်စေ၊-

אֵת31֣
–ကုိ
H0853

אֲשֶׁר־
–သည်

יג תַּשִּׂ֞
တတ်နိင်ု
H5381

יָד֗וֹ
–သူ–၏လက်
H3027

אֶת־
–ကုိ
H0853

הָאֶחָ֥ד
–ထုိတစ်ကောင်
H0259

את חַטָּ֛
အပြစ်ယဇ်

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הָאֶחָ֥ד
–ထုိတစ်ကောင်
H0259

עֹלָ֖ה
မီးရ့ုိှရာယဇ်

עַל־
–ပေါ ်

הַמִּנְחָה֑
–ထုိဘောဇဉ်ပူဇော်
H4503

ר וְכִפֶּ֧
–နငှ့်အပြစ်ဖြေ

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

עַ֥ל
–ပေါ ်

הַמִּטַּהֵ֖ר
–ထုိစင်ကြယ်စေသူ
H2891

לִפְנֵי֥
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိ တကောင်၊ ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာနငှ့်တကွ မီးရ့ုိှရာယဇ်ဘ့ုိတကောင်ကုိ ဆောင်ခ့ဲ၍၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် 

ပူဇော်လျက်၊ ထုိသူအဘ့ုိ အပြစ်ဖြေခြင်းကုိ ထာဝရဘုရား ရှေ့တော်၌ ပြုရမည်။

ֹ֣את32 ז
ဤ
H2063

ת תּוֹרַ֔
ပညတ်
H8451

אֲשֶׁר־
–သည်

בּ֖וֹ
–သ့ူ–၌

נֶגַ֣ע
ဘေး
H5061

צָרָ֑עַת
နနူာ
H6883

ר אֲשֶׁ֛
–သည်

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

יג תַשִּׂ֥
တတ်နိင်ု
H5381

יָד֖וֹ
–သူ–၏လက်
H3027

בְּטָהֳרָתֽוֹ׃
–သူ–၏စင်ကြယ်ခြင်း–၌
H2893

פ
—
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ဤရွေ့ကား၊ နနူာစဲွ၍ မိမိစင်ကြယ်စေ မိမိစင်ကြယ်စေခြင်းငှါ မတတ်နိင်ုအောင် ဆင်းရဲသောသူနငှ့် ဆုိင်သော တရားဖြစ်သတည်းဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။

ר33 וַיְדַבֵּ֣
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ל־ וְאֶֽ
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ן אַהֲרֹ֖
အာရုန်
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
–မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

ထာဝရဘုရားသည် မောရှေနငှ့် အာရုနအ်ား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊-

י34 כִּ֤
အကယ်၍

֙ אוּ תָבֹ֨
သင်တုိ့ဝင်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אֶרֶ֣ץ
မြေ
H0776

עַן כְּנַ֔
ခါနာန်

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

אֲנִי֛
ငါ
H0589

ן נֹתֵ֥
ပေး
H5414

לָכֶ֖ם
သင်တုိ့–အဖ့ုိ

לַאֲחֻזָּ֑ה
ပုိင်ဆုိင်မုှ–အတွက်
H0272

֙ וְנָתַתִּי
–နငှ့်ငါထည့်
H5414

נֶגַ֣ע
ဘေး
H5061

עַת צָרַ֔
နနူာ
H6883

ית בְּבֵ֖
–ခအိမ်–၌

רֶץ אֶ֥
မြေ
H0776

ם׃ אֲחֻזַּתְכֶֽ
သင်တုိ့–၏ပုိင်ဆုိင်မုှ
H0272

သင်တုိ့ ပုိင်ထုိက်ရာ၊ ငါပေးသော ခါနာနပ်ြည်သ့ုိ သင်တုိ့ရောက်သောအခါ၊ သင်တုိ့နေရာ ထုိပြည်တွင် အိမ်ထစံုတခု၌ နနူာကုိ 

ငါစဲွစေလျှင်၎င်း၊-

וּבָא35֙
–နငှ့်လာ
H0935

אֲשֶׁר־
–သည်

ל֣וֹ
–သ့ူ–သ့ုိ

יִת הַבַּ֔
–ထုိအိမ်

וְהִגִּ֥יד
–နငှ့်ပြော
H5046

ן לַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်–သ့ုိ
H3548

ר לֵאמֹ֑
–မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

גַע כְּנֶ֕
–က့ဲသ့ုိဘေး
H5061

נִרְאָ֥ה
ပေါ ်
H7200

י לִ֖
–ငါ–့သ့ုိ

יִת׃ בַּבָּֽ
–ထုိအိမ်–၌

အိမ်ရှင်သည် ယဇ်ပုရောဟိတ်ထံသ့ုိသွား၍၊ အကျွန်ပ်ုအိမ်ကုိ နနူာစဲွဟနရိှ်ပါ၏ဟ ုပြောဆုိလျှင်၎င်း၊-

וְצִוָּ֨ה36
–နငှ့်ညှွနက်ြား
H6680

ן הַכֹּהֵ֜
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וּפִנּ֣וּ
–နငှ့်ဖယ်ရှား
H6437

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִת הַבַּ֗
–ထုိအိမ်

רֶם בְּטֶ֨
–ခမတုိင်မီ
H2962

א ֹ֤ יָב
ဝင်
H0935

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

לִרְא֣וֹת
ကြည့်ရန်
H7200

אֶת־
–ကုိ
H0853

גַע הַנֶּ֔
–ထုိဘေး
H5061

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

א יִטְמָ֖
မစင်ကြယ်

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

יִת בַּבָּ֑
–ထုိအိမ်–၌

חַר וְאַ֥
–နငှ့်နောက်

ן כֵּ֛
ထုိ

א ֹ֥ יָב
ဝင်
H0935

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

לִרְא֥וֹת
ကြည့်ရန်
H7200

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִת׃ הַבָּֽ
–ထုိအိမ်

ထုိအိမ်၌ရိှသမျှတုိ့သည်၊ မစင်ကြယ်ရာသ့ုိ ရောက်မည်ကုိ စုိးရိမ်၍၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် နနူာက အကြည့်အရုှမဝင်မီှ၊ ရိှသမျှကုိ 

ထုတ်စေခြင်းငှါ စီရင်ရမည်။ ထုိနောက် ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ထုိအိမ်ကုိ အကြည့်အရုှဝင်၍၊-

וְרָאָה37֣
–နငှ့်ကြည့်
H7200

אֶת־
–ကုိ
H0853

גַע הַנֶּ֗
–ထုိဘေး
H5061

וְהִנֵּ֤ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

הַנֶּגַ֙ע֙
–ထုိဘေး
H5061

ת בְּקִירֹ֣
–ခနရံံ–၌
H7023

יִת הַבַּ֔
–ထုိအိမ်

עֲרוּרֹת֙ שְׁקַֽ
ခွက်ကွက်
H8258

ת יְרַקְרַקֹּ֔
စိမ်းညုိသော
H3422

א֖וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ת אֲדַמְדַּמֹּ֑
နညုိီသော
H0125

ן וּמַרְאֵיהֶ֥
–နငှ့်–သူတုိ့–၏အသွင်
H4758

שָׁפָ֖ל
နမ့်ိ
H8217

מִן־
–မှ

יר׃ הַקִּֽ
–ထုိနရံံ
H7023

အနာကုိ ကြည့်ရုှသောအခါ၊ ကျောက်ထရံချ ိုင့်ရာတုိ့၌ ခပ်စိမ်းစိမ်း၊ ခပ်နနီဖီြစ်၍၊ ကျောက်ထရံထဲ၌ အနာစဲွဟနရိှ်လျှင်၊ -

https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/7023.htm
https://biblehub.com/hebrew/8258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3422.htm
https://biblehub.com/hebrew/125.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/8217.htm
https://biblehub.com/hebrew/7023.htm


וְיָצָ֧א38
–နငှ့်ထွက်
H3318

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

מִן־
–မှ

יִת הַבַּ֖
–ထုိအိမ်

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תַח פֶּ֣
တံခါးဝ
H6607

יִת הַבָּ֑
–ထုိအိမ်

וְהִסְגִּ֥יר
–နငှ့်သီးခြားထား
H5462

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִת הַבַּ֖
–ထုိအိမ်

שִׁבְעַ֥ת
ခုနစ်
H7651

ים׃ יָמִֽ
ရက်
H3117

အိမ်တံခါးပြင်သ့ုိ ထွက်၍၊ ထုိအိမ်ကုိ ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး ပိတ်ထားရမည်။

ב39 וְשָׁ֥
–နငှ့်ပြန်
H7725

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

בַּיּ֣וֹם
–ထုိနေ့–၌
H3117

הַשְּׁבִיעִי֑
–ထုိခုနစ်
H7637

ה וְרָאָ֕
–နငှ့်ကြည့်
H7200

וְהִנֵּ֛ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

ה פָּשָׂ֥
ပျ ံ့
H6581

הַנֶּ֖גַע
–ထုိဘေး
H5061

ת בְּקִירֹ֥
–ခနရံံ–၌
H7023

יִת׃ הַבָּֽ
–ထုိအိမ်

သတ္တမနေ့၌ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် အကြည့်အရုှလာ၍၊ ကျောက်ထရံ၌ အနာတုိးပွားလျှင်၊

וְצִוָּה40֙
–နငှ့်ညှွနက်ြား
H6680

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

֙ וְחִלְּצוּ
–နငှ့်ဖယ်ထုတ်

אֶת־
–ကုိ
H0853

ים הָאֲ֣בָנִ֔
–ထုိကျောက်
H0068

ר אֲשֶׁ֥
–သည်

ן בָּהֵ֖
–သူတုိ့–၌

הַנָּ֑גַע
–ထုိဘေး
H5061

יכוּ וְהִשְׁלִ֤
–နငှ့်ပစ်
H7993

֙ אֶתְהֶן
–ထုိအရာတုိ့–ကုိ
H0853

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מִח֣וּץ
–မှအပြင်
H2351

יר לָעִ֔
–ထုိမြို့

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מָק֖וֹם
နေရာ
H4725

א׃ טָמֵֽ
မစင်ကြယ်သော
H2931

အနာစဲွသော ကျောက်တုိ့ကုိ န ှတ်ုပယ်၍၊ မြို့ပြင်မစင်ကြယ်သော အရပ်၌ ပစ်ထားစေခြင်းငှါ ယဇ် ပုရောဟိတ်စီရင်၍၊

וְאֶת־41
–နငှ့်–ကုိ
H0853

יִת הַבַּ֛
–ထုိအိမ်

עַ יַקְצִ֥
ခြစ်

יִת מִבַּ֖
–မှအတွင်း

סָבִ֑יב
ပတ်ဝနး်ကျင်
H5439

וְשָׁפְכ֗וּ
–နငှ့်သွန်
H8210

אֶת־
–ကုိ
H0853

עָפָר֙ הֶֽ
–ထုိမြေဖုန ့်
H6083

ר אֲשֶׁ֣
–သည်

הִקְצ֔וּ
ခြစ်
H7096

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מִח֣וּץ
–မှအပြင်
H2351

יר לָעִ֔
–ထုိမြို့

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מָק֖וֹם
နေရာ
H4725

א׃ טָמֵֽ
မစင်ကြယ်သော
H2931

ထုိအိမ်ကုိ အတွင်းပတ်လည်၌ ခြစ်စေရမည်။ ခြစ်၍ကျသော အမုှန ့ကုိ်လည်း မြို့ပြင်မစင်ကြယ် သောအရပ်၌ သွနပ်စ်ရမည်။

42֙ וְלָקְחוּ
–နငှ့်ယူ
H3947

אֲבָנִי֣ם
ကျောက်
H0068

אֲחֵר֔וֹת
အခြား
H0312

יאוּ וְהֵבִ֖
–နငှ့်ဆောင်ယူလာ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

חַת תַּ֣
–၏အောက်
H8478

הָאֲבָנִי֑ם
–ထုိကျောက်
H0068

וְעָפָ֥ר
–နငှ့်မြေဖုန ့်
H6083

אַחֵ֛ר
အခြား
H0312

ח יִקַּ֖
ယူ
H3947

וְטָ֥ח
–နငှ့်လိမ်း

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִת׃ הַבָּֽ
–ထုိအိမ်

အရင်ကျောက်အစား၌ အခြားသော ကျောက်ကုိယူ၍ ထည့်ပြီးလျှင်၊ အသစ်သော အင္်ဂတေနငှ့် မွမ်းမံရမည်။

וְאִם־43
–နငှ့်အကယ်၍

יָשׁ֤וּב
ပြန်
H7725

הַנֶּגַ֙ע֙
–ထုိဘေး
H5061

וּפָרַ֣ח
–နငှ့်ပွင့်

יִת בַּבַּ֔
–ထုိအိမ်–၌

אַחַ֖ר
–နောက်

ץ חִלֵּ֣
ဖယ်ထုတ်

אֶת־
–ကုိ
H0853

הָאֲבָנִי֑ם
–ထုိကျောက်
H0068

י וְאַחֲרֵ֛
–နငှ့်–နောက်

הִקְצ֥וֹת
ခြစ်
H7096

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִת הַבַּ֖
–ထုိအိမ်

י וְאַחֲרֵ֥
–နငှ့်–နောက်

הִטּֽוֹחַ׃
လိမ်း
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ထုိသ့ုိ ကျောက်ကုိ န ှတ်ုပယ်၍ အိမ်ကုိခြစ်ခြင်း၊ အသစ်မွမ်းမံခြင်းကုိ ပြုပြီးမှ၊ တဖန ်အနာစဲွ ပြနလ်ျှင်၊-

וּבָא44֙
–နငှ့်လာ
H0935

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

ה וְרָאָ֕
–နငှ့်ကြည့်
H7200

וְהִנֵּ֛ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

ה פָּשָׂ֥
ပျ ံ့
H6581

הַנֶּ֖גַע
–ထုိဘေး
H5061

יִת בַּבָּ֑
–ထုိအိမ်–၌

עַת צָרַ֨
နနူာ
H6883

רֶת מַמְאֶ֥
ဖျက်ဆီးသော
H3992

וא הִ֛
သူမ
H1931

יִת בַּבַּ֖
–ထုိအိမ်–၌

א טָמֵ֥
မစင်ကြယ်သော
H2931

הֽוּא׃
သူ
H1931

ယဇ်ပုရောဟိတ်လည်း အကြည့်အရုှလာ၍ ထုိအိမ်၌ အနာတုိးပွါးသည် မှနလ်ျှင်၊ စားတတ်သော နနူာဖြစ်၏။

וְנָתַ֣ץ45
–နငှ့်ဖြိုဖျက်
H5422

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִת הַבַּ֗
–ထုိအိမ်

אֶת־
–ကုိ
H0853

֙ אֲבָנָיו
–သူ–၏ကျောက်
H0068

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

יו עֵצָ֔
–သူ–၏သစ်
H6086

וְאֵ֖ת
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

עֲפַר֣
မြေဖုန ့်
H6083

יִת הַבָּ֑
–ထုိအိမ်

וְהוֹצִיא֙
–နငှ့်ထုတ်
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מִח֣וּץ
–မှအပြင်
H2351

יר לָעִ֔
–ထုိမြို့

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מָק֖וֹם
နေရာ
H4725

א׃ טָמֵֽ
မစင်ကြယ်သော
H2931

ထုိအိမ်သည် မစင်ကြယ်သောကြောင့်၊- ကျောက်၊ သစ်သား၊ မင္်ဂတေရိှသမျှကုိ ဖြိုဖျက်၍၊ မြို့ပြင် မစင်ကြယ်သော အရပ်သ့ုိ 

ယူသွားရမည်။

וְהַבָּא46֙
–နငှ့်–ထုိဝင်သော
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יִת הַבַּ֔
–ထုိအိမ်

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

י יְמֵ֖
ရက်
H3117

הִסְגִּ֣יר
သီးခြားထား
H5462

אֹת֑וֹ
–ထုိအရာ–ကုိ
H0853

א יִטְמָ֖
မစင်ကြယ်လိမ့်မည်

עַד־
–ထိတုိင်အောင်
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
–ထုိညနေ
H6153

ထုိမှတပါး၊ ထုိအိမ်ကုိ ပိတ်ထားသည် ကာလပတ်လုံး၊ အထဲသ့ုိ ဝင်မိသောသူသည်၊ ညဦးတုိင်အောင် မစင်ကြယ်။

וְהַשֹּׁכֵב47֣
–နငှ့်–ထုိအိပ်သော
H7901

יִת בַּבַּ֔
–ထုိအိမ်–၌

ס יְכַבֵּ֖
လျှော်ရမည်
H3526

אֶת־
–ကုိ
H0853

בְּגָדָ֑יו
–သူ–၏အဝတ်

וְהָאֹכֵל֣
–နငှ့်–ထုိစားသော
H0398

יִת בַּבַּ֔
–ထုိအိမ်–၌

ס יְכַבֵּ֖
လျှော်ရမည်
H3526

אֶת־
–ကုိ
H0853

יו׃ בְּגָדָֽ
–သူ–၏အဝတ်

ထုိအိမ်၌ အိပ်သောသူ၊ စားသောက်သောသူသည်၊ မိမိအဝတ်ကုိ လျှော်ရမည်။

וְאִם־48
–နငှ့်အကယ်၍

א בֹּ֨
လာ
H0935

א ֹ֜ יָב
လာ
H0935

ן הַכֹּהֵ֗
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

וְרָאָה֙
–နငှ့်ကြည့်
H7200

הִנֵּה וְ֠
–နငှ့်ကြည့်
H2009

לאֹ־
မ
H3808

ה פָשָׂ֤
ပျ ံ့
H6581

הַנֶּגַ֙ע֙
–ထုိဘေး
H5061

יִת בַּבַּ֔
–ထုိအိမ်–၌

י אַחֲרֵ֖
–နောက်

חַ הִטֹּ֣
လိမ်း

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִת הַבָּ֑
–ထုိအိမ်

וְטִהַ֤ר
–နငှ့်စင်ကြယ်ကြေညာ
H2891

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရော်ဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִת הַבַּ֔
–ထုိအိမ်

י כִּ֥
အကြောင်းမှာ

א נִרְפָּ֖
ပျောက်
H7495

גַע׃   הַנָּֽ
–ထုိဘေး
H5061

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် အကြည့်အရုှလာသောအခါ၊ အိမ်ကုိ အသစ်မွမ်းမံပြီးမှ အနာမတုိးပွါးလျှင်၊ အနာပျောက်သောကြောင့် 

ထုိအိမ်သည် စင်ကြယ်၏ဟ ုစီရင်ရမည်။
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ח49 וְלָקַ֛
–နငှ့်ယူ
H3947

א לְחַטֵּ֥
အပြစ်ဖြေရန်
H2398

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִת הַבַּ֖
–ထုိအိမ်

י שְׁתֵּ֣
နစ်ှကောင်
H8147

ים צִפֳּרִ֑
ငှက်
H6833

וְעֵץ֣
–နငှ့်သစ်
H6086

רֶז אֶ֔
အာရဇ်
H0730

וּשְׁנִ֥י
–နငှ့်အနီ
H8144

תוֹלַ֖עַת
ပုိးကောင်

ב׃ וְאֵזֹֽ
–နငှ့်ဟဆုုပ်
H0231

ထုိအိမ်ကုိ စင်ကြယ်စေခြင်းငှါ ငှက်နစ်ှကောင်၊ အာရဇ်သစ်သား၊ နမီောင်းသောကြိုး၊ဟ ုဿုပ်ပင်ညွန ့ ်တုိ့ကုိယူ၍၊-

וְשָׁחַ֖ט50
–နငှ့်သတ်

אֶת־
–ကုိ
H0853

ר הַצִּפֹּ֣
–ထုိငှက်
H6833

הָאֶחָת֑
–ထုိတစ်ကောင်
H0259

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

כְּלִי־
တနဆ်ာ
H3627

רֶשׂ חֶ֖
မြေအိးု
H2789

עַל־
–ပေါမှ်ာ

יִם מַ֥
ရေ
H4325

ים׃ חַיִּֽ
အသက်ရှင်သော

စီးသောရေကုိ ထည့်သောမြေအိးုထဲ၌ ငှက်တကောင်ကုိ သတ်ပြီးမှ၊

ח51 וְלָקַ֣
–နငှ့်ယူ
H3947

אֶת־
–ကုိ
H0853

ץ־ עֵֽ
သစ်
H6086

אֶרֶז הָ֠
–ထုိအာရဇ်
H0730

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

אֵזֹ֜ב הָ֨
–ထုိဟဆုုပ်
H0231

׀וְאֵת֣ 
–နငှ့်–ကုိ
H0853

שְׁנִי֣
အနီ
H8144

עַת הַתּוֹלַ֗
–ထုိပုိးကောင်

֮ וְאֵת
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ר הַצִּפֹּ֣
–ထုိငှက်
H6833

חַיָּה֒ הַֽ
–ထုိအသက်ရှင်သော

וְטָבַל֣
–နငှ့်နစ်ှ
H2881

ם אֹתָ֗
–ထုိအရာတုိ့–ကုိ
H0853

בְּדַם֙
–ခအသွေး–၌
H1818

ר הַצִּפֹּ֣
–ထုိငှက်
H6833

ה הַשְּׁחוּטָ֔
–ထုိသတ်သော

יִם וּבַמַּ֖
–နငှ့်–ထုိရေ–၌
H4325

חַיִּ֑ים הַֽ
–ထုိအသက်ရှင်သော

וְהִזָּ֥ה
–နငှ့်ဖြနး်

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יִת הַבַּ֖
–ထုိအိမ်

בַע שֶׁ֥
ခုနစ်
H7651

ים׃ פְּעָמִֽ
ကြိမ်
H6471

အာရဇ်သစ်သား၊ဟ ုဿုပ်ပင်ညှွန ့၊် နသီောကြိုး၊ အသက်ရှင်သော ငှက်ကုိ ယူ၍ ငှက်သွေးရောသော ရေ၌ နစ်ှပြီးလျှင်၊ ထုိအိမ်ကုိ 

ခုနစ်ကြိမ်တုိင်အောင် ဖြနး်ရမည်။

א52 וְחִטֵּ֣
–နငှ့်အပြစ်ဖြေ
H2398

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִת הַבַּ֔
–ထုိအိမ်

בְּדַם֙
–ခအသွေး–ဖြင့်
H1818

הַצִּפּ֔וֹר
–ထုိငှက်
H6833

יִם וּבַמַּ֖
–နငှ့်–ထုိရေ–ဖြင့်
H4325

חַיִּ֑ים הַֽ
–ထုိအသက်ရှင်သော

ר וּבַצִּפֹּ֣
–နငှ့်–ထုိငှက်–ဖြင့်
H6833

הַחַיָּ֗ה
–ထုိအသက်ရှင်သော

וּבְעֵ֥ץ
–နငှ့်–ခသစ်–ဖြင့်
H6086

הָאֶ֛רֶז
–ထုိအာရဇ်
H0730

וּבָאֵזֹ֖ב
–နငှ့်–ထုိဟဆုုပ်–ဖြင့်
H0231

וּבִשְׁנִ֥י
–နငှ့်–ခအန–ီဖြင့်
H8144

עַת׃ הַתּוֹלָֽ
–ထုိပုိးကောင်

ထုိသ့ုိ ငှက်သွေးအစရိှသည်တုိ့နငှ့် ထုိအိမ်ကုိ စင်ကြယ်စေပြီးမှ၊-

ח53 וְשִׁלַּ֞
–နငှ့်လွှတ်
H7971

אֶת־
–ကုိ
H0853

ר הַצִּפֹּ֧
–ထုိငှက်
H6833

חַיָּ֛ה הַֽ
–ထုိအသက်ရှင်သော

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מִח֥וּץ
–မှအပြင်
H2351

יר לָעִ֖
–ထုိမြို့

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

פְּנֵי֣
–၏မျက်နာှ
H6440

הַשָּׂדֶ֑ה
–ထုိလင်ွပြင်

ר וְכִפֶּ֥
–နငှ့်အပြစ်ဖြေ

עַל־
–ပေါ ်

יִת הַבַּ֖
–ထုိအိမ်

ר׃ וְטָהֵֽ
–နငှ့်စင်ကြယ်
H2891

အသက်ရှင်သော ငှက်ကုိ မြို့ပြင် ဟင်းလင်းသောအရပ်၌ လွှတ်လိက်ု၍၊ ထုိအိမ်အဘ့ုိ၊ အပြစ်ဖြေ ခြင်းကုိ ပြုလျှင်၊ စင်ကြယ်ခြင်း 

ရိှလိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/231.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/2789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/231.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/2881.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/231.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm


ֹ֖את54 ז
ဤ
H2063

הַתּוֹרָ֑ה
–ထုိပညတ်
H8451

לְכָל־
–အတွက်အလုံးစံု
H3605

נֶגַ֥ע
ဘေး
H5061

עַת הַצָּרַ֖
–ထုိနနူာ
H6883

תֶק׃ וְלַנָּֽ
–နငှ့်–ထုိပေါက်
H5424

ဤရွေ့ကား၊ စင်ကြယ်သည်၊ မစင်ကြယ်သည်ကုိ ပုိင်းခြား၍ သိစေခြင်းငှါ၊ ဗောက်နနူာအစရိှသော နနူာအမျ ိုးမျ ိုး၊ အဝတ်၌ 

စဲွသောနနူာ၊ အိမ်၌စဲွသောနနူာ၊ အဖူး၊ ယားနာ၊ နကွူက်နငှ့်ဆုိင်သော နနူာတရားဖြစ်သတည်းဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

עַת55 וּלְצָרַ֥
–နငှ့်–အတွက်နနူာ
H6883

גֶד הַבֶּ֖
–ထုိအဝတ်

יִת׃ וְלַבָּֽ
–နငှ့်–ထုိအိမ်–အတွက်

ဤရွေ့ကား၊ စင်ကြယ်သည်၊ မစင်ကြယ်သည်ကုိ ပုိင်းခြား၍ သိစေခြင်းငှါ၊ ဗောက်နနူာအစရိှသော နနူာအမျ ိုးမျ ိုး၊ အဝတ်၌ 

စဲွသောနနူာ၊ အိမ်၌စဲွသောနနူာ၊ အဖူး၊ ယားနာ၊ နကွူက်နငှ့်ဆုိင်သော နနူာတရားဖြစ်သတည်းဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

וְלַשְׂאֵ֥ת56
–နငှ့်–အတွက်ဖု
H7613

חַת וְלַסַּפַּ֖
–နငှ့်–အတွက်အဖု
H5597

רֶת׃ וְלַבֶּהָֽ
–နငှ့်–အတွက်အကွက်
H0934

ဤရွေ့ကား၊ စင်ကြယ်သည်၊ မစင်ကြယ်သည်ကုိ ပုိင်းခြား၍ သိစေခြင်းငှါ၊ ဗောက်နနူာအစရိှသော နနူာအမျ ိုးမျ ိုး၊ အဝတ်၌ 

စဲွသောနနူာ၊ အိမ်၌စဲွသောနနူာ၊ အဖူး၊ ယားနာ၊ နကွူက်နငှ့်ဆုိင်သော နနူာတရားဖြစ်သတည်းဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

ת57 לְהוֹרֹ֕
သင်ကြားရန်

בְּי֥וֹם
–ခနေ့–၌
H3117

א הַטָּמֵ֖
–ထုိမစင်ကြယ်သော
H2931

וּבְי֣וֹם
–နငှ့်–ခနေ့–၌
H3117

ר הַטָּהֹ֑
–ထုိစင်ကြယ်သော
H2889

ֹ֥את ז
ဤ
H2063

ת תּוֹרַ֖
ပညတ်
H8451

עַת׃ הַצָּרָֽ
–ထုိနနူာ
H6883

ס
—

ဤရွေ့ကား၊ စင်ကြယ်သည်၊ မစင်ကြယ်သည်ကုိ ပုိင်းခြား၍ သိစေခြင်းငှါ၊ ဗောက်နနူာအစရိှသော နနူာအမျ ိုးမျ ိုး၊ အဝတ်၌ 

စဲွသောနနူာ၊ အိမ်၌စဲွသောနနူာ၊ အဖူး၊ ယားနာ၊ နကွူက်နငှ့်ဆုိင်သော နနူာတရားဖြစ်သတည်းဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/7613.htm
https://biblehub.com/hebrew/5597.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm

